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(EN) Ball and treat launcher

STEP 1:
Before using the ball launcher make sure the device is fully 
charged to get the maximum use of the device by using the 
power cord provided. 

STEP 2:
Add your pet’s favourite dog treats at the top compartment on 
the back preferably small treats for easy access. (To prevent 
dog treats from getting stuck do not add treats that are  more 
than 1 cm.)

STEP 3:
Determine which of the 3-launch modes you would like to use 
for your pet. 

STEP 4:
Insert the ball at the top and wait for the ball to launch. 

STEP 5: 
Every time the ball launcher shoots the ball, your dog will be 
rewarded with snacks.

STEP 6:
Repeat steps 3-5

Includes: 
Ball launcher, 3 tennis balls, 3 TPR balls, compartment for dog treats, 3 di�erent launch modes, 
charger

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 



(DE) Ball- und Leckerli-Launcher

SCHRITT 1:
Bevor Sie die Ballwurfmaschine verwenden, vergewissern Sie 
sich, dass das Gerät vollständig aufgeladen ist, damit Sie den 
maximalen Nutzen dieses Geräts durch die Verwendung des 
Netzkabels in Anspruch nehmen können. 

SCHRITT 2:
Geben Sie die Lieblingssnacks Ihres Hundes ins obere Fach auf 
der Rückseite, vorzugsweise kleinere Snacks, damit sie 
einfacher zugänglich sind. (Um zu verhindern, dass die 
Leckerbissen stecken bleiben, verwenden Sie keine Snacks, die 
größer als 1 cm sind.) 

SCHRITT 3:
Bestimmen Sie, welchen der 3 Wurfmodi Sie für Ihren Hund 
verwenden möchten. 

SCHRITT 4: 
Legen Sie einen der beigelegten Bälle oben auf das Gerät und 
warten Sie, bis der Ball geworfen wird.

SCHRITT 5:
Jedes Mal, wenn der Ball-Launcher den Ball schießt, wird Ihr 
Hund mit Snacks belohnt.

SCHRITT 6:
Wiederholen Sie die Schritte 3-5. 

Inklusive: 
Ballwurfmaschine, 3 Tennisbälle, 3 TPR-Bälle, Fach für Hundeleckerbissen, 3 verschiedene Wurfmodi, Ladegerät
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(NL) Bal- en snoeplauncher 

STAP 1: 
Vooraleer u de ballenwerper in gebruik neemt, moet u ervoor 
zorgen dat het toestel volledig opgeladen is, om het zo 
optimaal mogelijk te kunnen gebruiken. 

STAP 2: 
Vul het bovenste vakje met de lievelingssnacks van uw hond. 
Gebruik bij voorkeur snacks die zo klein mogelijk zijn zodat ze 
er in het onderste vakje makkelijk kunnen uitrollen. (Om te 
voorkomen dat ze blijven vastzitten, geen snacks gebruiken 
die groter zijn dan 1 cm.)

STAP 3:
Bepaal welke van de 3 verschillende standen je wil gebruiken 
voor je huisdier.

STAP 4:
Steek een bal bovenaan in de ballenwerper en wacht tot de 
bal er aan de voorkant terug uitkomt.  

STAP 5: 
Elke keer wanneer de ballenwerper de bal wegschiet, wordt 
uw hond beloond met snacks.    
 
STAP 6:
Herhaal de stappen 3-5.

Inclusief: 
Ballenwerper, 3 tennisballen, 3 TPR ballen, vakje voor hondensnacks, 3 verschillende standen, oplader  
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(FR) Lanceur de balles et friandises

ÉTAPE 1 :
Avant d'utiliser le lanceur de balles, rechargez entièrement 
l’appareil à l’aide du câble d’alimentation fourni pour pouvoir 
en pro�ter au maximum.

ÉTAPE 2 :
Ajoutez les friandises préférées de votre chien dans le 
compartiment situé en haut, à l’arrière, en privilégiant les 
petites friandises pour un accès plus facile. (Pour éviter qu’elles 
ne restent coincées, n’ajoutez pas de friandises de plus de 1 
cm.)

ÉTAPE 3 :
Choisissez lequel des 3 modes vous souhaitez utiliser pour 
votre animal.

ÉTAPE 4 :
Insérez la balle par le haut et attendez que la balle soit lancée.

ÉTAPE 5 :
À chaque fois que le lanceur envoie la balle, votre chien est 
récompensé par des friandises.

ÉTAPE 6 :
Renouvelez les étapes 3 à 5

Comprend : 
Un lanceur de balles, 3 balles de tennis, 3 balles en TPR, un compartiment pour les friandises, 3 modes de 
lancement di�érents, un chargeur
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(ES) Lanzador de pelotas y golosinas

PASO 1:
Antes de usar el lanzador de pelotas, asegúrate de que el 
dispositivo está completamente cargado para obtener el 
máximo rendimiento. Para esto debes usar el cable de 
alimentación suministrado.

PASO 2:
Introduce las recompensas favoritas de tu mascota en el 
compartimiento superior de la parte trasera, preferiblemente 
recompensas pequeñas, para facilitar el acceso. (Para evitar 
que las recompensas para perros se atasquen, no añadas 
golosinas que superen los 1 cm.)

PASO 3:
Elige uno de los 3 modos de lanzamiento para jugar con tu 
mascota.

PASO 4:
Inserta la pelota en la parte superior y espera a que la pelota 
se lance.

PASO 5: 
Cada vez que el lanzador de pelotas dispara la pelota, su perro 
recibirá una golosina como recompensa.

PASO 6:
Repite los pasos 3 a 5

Incluye: 
lanzador de pelotas, 3 pelotas de tenis, 3 pelotas TPR, compartimento de golosinas para 
perros, 3 modos de lanzamiento diferentes, cargador
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(IT) Lancia di palline e leccornie 

STEP 1:
Prima di utilizzare il lanciapalle, assicurarsi che il dispositivo 
sia completamente carico per poterlo utilizzare al massimo 
della potenza con il cavo di alimentazione fornito.

STEP 2:
Aggiungere lo snack preferito dal cane nello scomparto 
superiore sul retro, che sia preferibilmente di piccole 
dimensioni, per facilitare l'accesso. (Per evitare che gli snack 
rimangano incastrati non devono essere più grandi di 1 cm)

STEP 3:
Selezionare quale delle 3 modalità di lancio si desidera 
utilizzare.

STEP 4:
Inserire la palla in alto e attendere che venga lanciata.

STEP 5:
Ogni volta che il lanciapalle spara la palla, il cane viene 
premiato con uno snack.

STEP 6:
Ripetere gli step dal 3 al 5

Include: 
Lanciapalle, 3 palline da tennis, 3 palline in TPR, scomparto per gli snack, 3 modalità di lancio diverse, 
caricatore

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 



(SV) Bollkastare och godbitsdispenser 

STEG 1:
Innan du använder bollkastaren, se till att enheten är 
fulladdad för att få maximal användning av enheten med 
hjälp av den medföljande strömsladden.

STEG 2:
Lägg till ditt husdjurs favorithundgodis på det översta facket 
på baksidan, företrädesvis små godbitar för enkel åtkomst. 
(För att förhindra hundgodis från att fastna, lägg inte i 
godbitar som är större än 1 cm.)

STEG 3:
Bestäm vilket av de 3 kastlägena du vill använda för ditt 
husdjur.

STEG 4:
Sätt bollen på toppen och vänta på att bollen kastas.

STEG 5: 
Varje gång bollkastaren skjuter ut bollen, kommer din hund att 
belönas med godbitar.

STEG 6:
Upprepa steg 3 - 5

Innehåller: 
Bollkastare,3 tennisbollar, 3 TPR-bollar, fack för hundgodis, 3 olika kastlägen, laddare
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(RU) Устройство для мячей и диспенсер 
угощений

ШАГ 1:
Перед использованием пускового устройства для мячей 
убедитесь, что устройство полностью заряжено, чтобы 
максимально его использовать с помощью прилагаемого 
шнура питания.

ШАГ 2:
Добавляйте любимые угощения вашего питомца в 
верхнее отделение в задней части, желательно небольшие 
лакомства для удобного доступа. (Во избежание 
застревания лакомств для собаки не добавляйте 
угощения размером более 1 см.)

ШАГ 3:
Определите один из 3-х способов бросания, который вы 
будете использовать с вашим питомцем.

ШАГ 4:
Вставьте мяч в верхнюю часть и дождитесь бросания 
мяча.

ШАГ 5:
Каждый раз, когда из пускового устройства будет 
выстреливаться мяч, ваша собака будет вознаграждаться 
угощениями.

ШАГ 6:
Повторите шаги 3-5.

Включает: пусковое устройство для мячей, 3 теннисных мяча, 3 мяча TPR, отделение 
для угощений для собаки, 3 различных режима бросания, зарядное устройство
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